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' e emendando Aeschylo si quis bene mereri hodie velit , ab editione Herraanniana

tanquam a fundamento omnis criticae supellectilis proficiscatur necesse est . Quae quidem
editio quam accurata et subtili aestimatione egeat , praeclare nuper expositum a Welckero

Musei Rhen . t . IX . p . 179 . sqq . , ubi qualem ille operis Hermanniani aestimatorem deside -

ravevat , talem reapse ilico se praestitit Carohis Prienius , qui eodem Musei Rhen . t . p .
217 . sqq . et p . 392 . sqq . de emendanda una saltern Aeschyli fabula , Septem ad Thebas
dico , tarn bene etiam post Hermannum merilus sit , ut perpauca tantum reliqua fecerit .

Horum quaedam cum satis probabiliter iani indagasse mihi videar disputatione quam de
emendanda illius fabulae parodo scripsi * ) , eodem consilio nunc allèrum carmen chori -
cum ciusdem fabulae breviter percurram : de quo perpoliendo egregia sane esse Hermanni
mérita ut concedam Priendo , quaedam tamen utriusque critici acumen fugisse in promptu

est , veluli secundo statim versu prynae strophae cum omnes libri scripti haec testentur :

yehovsç as xaçâlaç [isQifivai ,

versus autem anlislrophicus
rada ' aqsiov, è'/ d -qoïi; ¿ccpévrsç

non omnino congruat cum illo , Hermannus reiecta vocis xaqdiag synizesi , qua olim in
Elem . doctr . metr . p . 54 . metro consultum voluit , et explosa Dindorfii conieclura peregri -
nam vocem xaqÇaç Aeschylo inculcantis in versu antistrophico inesse sibi persuasit men -

dum scripturae , quod tollere sic emendato versu ausus est :
läöO 1 CCQSWVj £ % CCq>SVTSC £ % -d -QOÏÇ

quam emendationem vereor ne parum caute dixerit Prienius nihil dubilationis habere . Verum

* ) Haec disputatio quam nuper cum viro clarissimo Friderico Ritschelio communicavi , propediem in Mu¬
seo Rhen . prodibit . —
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enim ut fatear , virgines Thebanas miseram urbis expugnatae condieionem conquerenles nequá¬

quam est probabile sollicitudines suas v . 271 . ita proferre , ut eas vicinas tantum cordis
esse dicant , quippe quibus polius habitare illas penilus in corde ipso dicendum fuerit . Quan -
quam vel sic mirari iure possis nihil fere novi addi hac sententia peí se quidem satis

probabili , cum angi timoré cor virginum proximo versu iam dictum sit : <foßu> d ' ov % v -
7tvá (S<5£i ¡(sag . Quae cum ita sint , vocem xaqdiag iam pridcm conieci commenticiam esse et

oscitantibus libraras deberi tanquam iutile interpretameñtum pristinae scripturae xrjQOCj ad
quam veré poelicam dictionem cum allollere animum non auderent librara ut fuit captus ho -
minum , in tritissimum xsccq {x7¡q ) incidisse et pro inusilato xr¡qog substituisse xagóíag videntur .
Sine dubio autem vere poeticum est sollicitudines dici vicinas perniciei : ysfaovsg ôs xrjQog

liiQi¡ivm ñeque minus Aeschyleum quam illud quod v . 333 . exstat ègnayccï ôs } óiaagofiSv
ofiaifiovsg : rapinae fiunt , sórores discursalionum. Ceterum eadem translata significatione vocem

ysirwp usurpalam habes cum apud alios scriptores turn apud Aeschylum Agam . v . 970 .

vóúog [ asi } ysírcov àpôioiyoç nec mirum hoc loco peiniciem in Universum significan voce
* tf' í?j qua v . 758 . xr¡g aífslóvxa %éqag aperte Sphinx communis omnium Thebanorum per -
nicies signifícate -. —

A communis calamitatis tristitiaeque significatione ad propriam suam sortem deplo -

randam hoc modo transitum parant virgines v . 315 . sqq .

xXavxov ô' àçTiôçonoiç
t¿[ioOQÓrca)V vo¡jí¡j,wy TtQOTtáQOídsv dí,a¡istipan
du)}JbáTcav (jzvyíQcxv ódóv ..

qui locus dici vix potest quantum negotii fecerit omnibus crilicis . Ac primum quidem Her -
mannus in librorum scriptura acquiescens sic illos versus interpretatus est : deploranda
sors est earurn , quae carptae ante solemnem ritum , quo vix maturus iu -
ventae flos decerpiîur , relicta domo tristem ingrediuntur viani : in quibus
non modo frigere w /ioOQUncuvcum voce vo [ií¡¿a»> coniunctum , sed ne recle quidem expli -
catum esse ab Hermanno» verissime iudicavit Prienius . ]NTec honorificentius iudicandum est

de interpretatione Schneidewini , qui Philol .. t . V . . p . 367 . sq . similiter atque Hermannus
significan hoc loco contendit virgines modo carptas ante matrimonium, quo viridis recens -

que flos deccrpitur . Quid ? quod leporem et salem nescio quem deprehendere idem
Schneidewinus sibi visus est in iunclis aonâoonoiç et dfioÔQOnœv adieclivis , quorum prius



passiva esset signifîcatione usurpation , activa alteram : id quod tantum abest ul verum sit ,
ut mihi quidem utrumque et aQziÔQOnoiç et w¡iooqón (av languidum et ieiunum esse videatur .
Etenim nee iustam oppositionem fieri apparet illorum adiectivorum nee virgines sufficit dici
modo carptas hoc loco , quo nondum adulta aetate vel crudeliter carptas esse vel simile

quid necessario dicendum erat . Quocirca emendatio Ritschelii Mus . Rhen . t . I . p . 143 .
sq . adiectiva ilia corrigentis et simul transponentis hunc in modum ;

xlavzov <T ¡¿¡Aoogónotc aozizooneov
VO¡¿í¡Jj (t)V nQOTCÚQOldsV xzl,

aut servata prístina adieclivorum eollocatione versus illos sic scribentis :

xlavzov (f aQziZQÓTtwv wfioôoonoiç
vo¡xí[xoop TtQonáqoíd -sv xzl .

senlentiae quidem inlegritate haud mediocriter commendatur , dummodone verba diafisïipai
dwpázwv ozvysçàv oôbv de morte virginum cum eodem Ritschelio interpreteinur . Sed illud quoque

accedit quod verbis aqzizoona vóin ^ a, vix est credibile significan posse legitimum matri -
monium : quam difficultatem ne substituto quidem aoziaoomav pro uqzizqótzcov expediisse Prienius

putandus est . Quemadmodum enim nuptiae nec aqzixoona nec w ^ ódoona vópi ^ a dici possunt ,
ita etiam àqxiàqona dici easdem posse nemo facile sibi persuadeat . Pessimam autem omnium

rationem ingressus est Franckenius de antiq . Aeschyli interpret , p . 96 . , qui vitiosam scri -

pturam ccqzmqótzoic amplexus cum hanc interpretationem proposuisset : flebile pudicis virginibus
ante legitimum matrimonii tempus domum mutare invisa ( servitutis ) via : omnem
vim venustatemque huic loco detrahi passus est . Vei' issimum enim mihi cum. Hermanno
videtur aonaoónoic contestatum illud non modo libris et scholiis , sed etiam ab Eustathio

Opuse . 335 , 28 : h> ¡¿szonwQu) ov ¡iovov xaivoVj èaVj, ¿>ç r¡ naqoi \úa } av & oç avaopv ^ alla
xcù ëàv xaz' Al <s%vlov èqziôqonoç onmqa vsá ^ovtia zcvyi¡ & r¡ . Virgines âqziôqonoi i . e . modo

carptae dicuntur quae v . 344 . xaivon ^ oveç sunt : in eo autem inest gravis earum
calamitas fortunaeque acerbitas , quod modo carptae statim in servitutem abducuntur ab
hostibus : xlavzov (T ¿condoonoiç âiafisïipau ôoû[x,azoùv (Szvysoàv odóv . Exaggerari vero et

amplifican hanc imaginem nemo est quin intellegat addita altera eaque fortiore nolione ,
quam ex vitiosa w^ oôqotcoûv scriptura una tanlum litera mutata sic eruendam esse arbitrer :

xlavzov <T aQziÔQOnoiç wpodDOrtwç
VO¡JI¡í[ÁtOOV 7tQ07táQ0l $ £l > xzl ^ i
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uoTÍdoonoi (¿¡loÔQOncoç dicimíur virgines , quae modo et immature carptae sunt nee offen -

sioni esse potest ¿qtíoqottoí coniungi cum cêfioÔQOTcwç ab Aeschylo , apud quern constet si -

milla reperiri multa , veluti ut pauca afferam , v . 715 . eiusdem fabulae sneiôàv avxoxxó -

vooç I avrodaixTOi d -ávwúi et Prometo , v . 948 . tov mxçwç vnsQnixQOv . —

Omnium autem difficillimi crilicis visi sunt ultimi eiusdem carminis versus 344 —

49 , quibus misérrima virginum in servitutem abductarum sors describitur . Qui versus cum

in omnibus libris sic scripti exstent :

djÂiCOldsÇ OS XCUV071711JL0VSÇVSCCl,
T?̂ fioysç svvàv ccfyfjiaXcoTOv
avôqbç svTVyovvmç, tog
Ôl 'ÇfltVOVÇ VTTSQTSQOV .
ilnÎÇ SÚTl VVZTSQOV téloç fiOlilfj ,
nayxkavTfäv âXyêiav eníQQoO-ov .

non potest esse dubium quin secundus gravibus vitiis inquinalus sil vel propterea quod

ne respondet quidem versui strophico ab omni depravationis suspicione ut videtur libero :

CvfjbßoteZ (psQW (psQovn . Quapropter Hermannus emendato versu antistrophico totum locum

sic scribendum esse censet :

ôixai 'idsç ôs xaivontffiovsç vécu,
vXiqiXiOV cilöiv ctïyjiaXanov
¿vÔqoç svrvyfivvwçj mç

ôvç [isvovç vnsQxéqov
¿Xniç sun vvxxsQov téXog ¡iioXtXv,
nayxXavxwv âXyécov ënÎQQod-ov .

addita hac quidem interpretatione : novo dolore iuvenes servae affliguntur , quibus
spes est ( i . e . exspectandum est) venturum esse miseruin captivum nocturnum
officium viri vicloris , ut gravioris hostis ( vel ut gravions hoste ) , adiuvans

atque augens lacrimas . Quam Interpretationen ) ut duram atque inficetam iure quidem
improbavit Welckerus I . e . p . 189 . sq . , sed ipse cum librorum scripturam intaetam reliquisset ,
nisi quod pro mç cum Bullero aïç scripsit , nee metricam difficultatem v . 345 removit et

in interpretando verbo svxv %ovvtoç falsus est . Verbo enim evrv%ovvroc non posse simpli -
citcr dici opulentum vel felicem et meliorem esse servae condicionem in opulenti quam in
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pauperis domo recte iam perspexerat Hermannus . Sed ab Hermanno quoque perperam in -

tellectum esse cum totum locum turn captiosum illud sîxv %ovvxoç probabilis Prienii sententia

est , cum verba âvôqbç evxvyßvvxog et ovçfisvovç vnsqxsqov ut idem fere significantia ita con -

iungi <oç partícula nequeant , ut unum altero expleatur et amplificetur . A Prienio autem ipso

permirum est omnino praetermissam esse explicationem verbi smvyovvxoç , quod caput rei

erat . Ceterum in emendanda priore parte enunciati ita versatus est Prienius , ut xXtf¡iovsc

glossema prislinae scripturae xXaxai , svvàv autem veram scripturam esse diceret totumque
locum sic scriberet :

âfiwîâsç âè xaivOTC^fiovsc vsm ,
xXaxai svvàv aiy ^ aXaxov
âvÔQOÇ SVXVyOVVXOÇj wç
ÔVÇfiiSVOVÇ vnSQTSQOV
einig son vvxxsqov xsXoç ¡loXetVj
nayxXavxwv âXyéwv sttîqqoS -ov .

in quibus mihi utrumque et xXaxaï et svvàv quod ne convenit quidem cum versu stro -

phico , falsum videtur . Proficiscendum autem est ut dicam quod sentio in emendandis his

versibus a verbo svxvyovvxoç, in quo quasi in cardine omnis diffîcultas vertitur . Quod si

verbo svxvyovvxoç signifîcari hoc loco statuimus eum qui aliquid féliciter nanctus sit , sane

quam probabilis totius loci emendado tanquam sponte se offert . Pro xXí¡¡jlovsc enim nemo

non videt scribendum esse xX ^ ov 'j pro svvàv autem svvw , ut totus locus sic prístino ní -
tori restiluatur :

ô[ia >tdeç de xaivonrff ,ovsç vsai
xXtfpov ' svviv cuy¡A,áXwxov
avÔQOç svxvypvvxoç , wç xxX .

interpretandus autem sit hac ratione : iuvenes servae novo dolore affliguntur hoste miseram ,

captivam sociam tori féliciter nancto : exspectandum enim est venturum esse nocturnum

officium hostis victoris , augens dolores lacrimarum plenos . —

Reliquos huius stasimi locos corruptos fatendum est et sagaciter investigatos et

ingenióse emendatos esse ab Hermanno , nisi quod emendationi v . 296 . àxav , qixpo -

nXov àxav alteram emendationem xâxav , qivjonXov àxav ab ipso quoque Hermanno com -

mendatam praeferendam esse cum Prienio contenderim . Deinde quos hypercatalectos doch -

mios ab initio versus statuit Hermannus v . 329 et 340 ,
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7TQ0Ç âvâgoç d ' avr¡q â (i (pï ôoqï xaiverca '
•s*

xVQtjciaç mxQÔp y ' ö(i (ia ■9-aXa [ií¡nóí (úv '

eos ut inusitatos removeré facile possis aut hac eleganti emendatione Prienii :

7TQOÇ ¿CVOQOC d ' avr¡Q CVV âoQÏ XCCÍV6TCU "

mxQÓp y ' opiia xvgdaç ■& ai ,a¡jbt¡7TÓkmv '

aut id quod malim , ascita paullo leniore emendatione Ritschelii in ephem . litt . Jenens . a .
1830 m . Febr . p . 204 . haec conicientis :

TtQOç âvÔQOç â ' avr¡q ôOQSif xaivsiai '

xvçdaç nixqbv o [i[ia ^ aka ^ rptohav '

namque nee ¿p '-pl nec fftV nec Robortellianum vno quod temeré arripuit Wellauerus ,
in ullo exstat códice . Reliquum est ut dicatur de lacuna v . 300 . , quae nescio an pro -

babilius et versui strophico convenientius reiecto Prieniano supplemento agsmol expleri
possit hoc modo :

[ oTQCCTOÏi] %S GTÚ & lfC

Ser . Conicii m . Jun . a . MDCCCLV .
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